
 

Kúpna zmluva č.  992/18 9 0 / 6 2 5 3 / 2 0 2 1  

evidovaná u predávajúceho pod č.: 0773143/00CRZ 

uzavretá podľa § 588 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov 

ďalej len „zmluva“ 
 

I. 

Zmluvné strany 
 

Predávajúci: 

Obchodné meno:  SLOVNAFT, a.s. 

Sídlo:   Vlčie hrdlo 1, 824 12  Bratislava 

Zastúpený:  Ing. Dana Galková, riaditeľka Riadenie majetku a služieb, na  

   základe poverenia 

 Ing.  Vladimír Goceliak, vedúci Správy a evidencie majetku, na 

 základe poverenia 

IČO:   31 322 832 

IČ DPH:   SK2020372640 

Bankové spojenie:  

Číslo účtu:   

IBAN:    

SWIFT kód:   

Spoločnosť zapísaná:   v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava, I Oddiel: Sa, 

 Vložka číslo: 426/B 

 

    
ďalej len „predávajúci“ alebo „SLOVNAFT, a.s.“ 

 
 

Kupujúci:   

Názov:   Slovenská republika v správe Slovenská správa ciest  

Sídlo:   Miletičova 19, 826 19 Bratislava 

Právna forma:   rozpočtová organizácia zriadená Ministerstvom dopravy, pôšt 

a telekomunikácií SR,  zriaďovacou listinou č. 316/M – 2005 zo dňa 

14.2.2005, zmenenou rozhodnutím MDPT SR č. 100 zo dňa 

11.5.2006 

Štatutárny orgán:  Ing. Ivan Rybárik, generálny riaditeľ 

IČO:   00003328    

DIČ:   2021067785 

Bankové spojenie:   

IBAN:     

Adresa pre doručovanie  

písomností:  Slovenská správa ciest, Investičná výstavba a správa ciest,  

   Skuteckého 32, 974 23 Banská Bystrica 
 

ďalej len „kupujúci“ 

 

kupujúci a predávajúci ďalej spolu len „Zmluvné strany“ jednotlivo aj ako „Zmluvná strana“ 
 

 

 

 



 

II. 

Úvodné ustanovenia 

 

1) Predávajúci je vlastníkom pozemkov v katastrálnom území Tornaľa, obec Tornaľa, okres 

Revúca, zapísaných v katastri nehnuteľností vedenom Okresným úradom Revúca, 

katastrálnym odborom nasledovne: 

LV č. parcela Register KN 
Celková výmera 

v m² 
Druh pozemku 

vlastnícky 

podiel 

377 68/1 C 1474 Zast.pl. a nádvoria 1/1 

377 68/8 C 2092 Zast.pl. a nádvoria 1/1 

 

 

III. 

Predmet zmluvy 

 
1) Predávajúci predáva do výlučného vlastníctva v podiele 1/1 kupujúcemu pozemky v k. ú. 

Tornaľa, obec Tornaľa, okres Revúca, zapísané na LV č. 377 podľa geometrického plánu č. 

1903021/2020 , „Geometrický plán na oddelenie pozemkov p.č. 68/21,22, 2309/2, 2314/2, 

2324/3,2325/2,2326/2 a určenie vlastníckych práv k nehnuteľnostiam 2309/2 a 2314/2“, zo dňa 

07.04.2020, vypracovaným spoločnosťou HRDLIČKA - SLOVAKIA s.r.o., Moyzesova 46, 040 

01 Košice, IČO: 36 579 009, úradne overeného Okresným úradom Revúca, katastrálnym 

odborom dňa 24.04.2020 pod číslom G1-62/2020, v nasledovnom rozsahu: 

 

novovyt. celková  druh  odčlenená  zapísaná diel  výmera spoluvl. podielová  kúpna  

parc.  výmera  pozemku z parc. na LV GP dielu podiel  výmera  cena v € 

C KN č. 

par. C 

KN 

par. C 

KN  C KN č.         v m²   

68/21 6 ost.pl. 68/1 377 4 6 1/1 6 48,96 

68/22 4 ost.pl. 68/8 377 5 4 1/1 4 32,64 

                    

              spolu 10 81,60 € 

 

 

Kupujúci uvedené nehnuteľnosti kupuje od predávajúceho do svojho výlučného vlastníctva v podiele 

1/1 pre účely majetkovoprávnej prípravy stavby „Výstavba a zlepšenie bezpečnostných parametrov 

mostov na cestách I. triedy 2. etapa - I/16 Tornaľa – most ev. č. 16-255“ ( ďalej len ako : „Stavba“). 

 

 

IV. 

Kúpna cena 
 

1) Všeobecná hodnota odkupovaných nehnuteľností uvedených v čl. III. odst. 1) tejto zmluvy 

v rozsahu tvoriacom predmet tejto zmluvy bola stanovená Znaleckým posudkom č. 16/2021 zo dňa 

17.3.2021 vypracovaným súdnym znalcom Ing. Branislavom Hegerom v súlade s vyhl. MS SR č. 

492/2004 Z. z. o stanovení všeobecnej hodnoty majetku v znení neskorších predpisov sumou vo 

výške 8,16 € / m2  s  DPH. 

 

2) Celková dohodnutá kúpna cena prevádzaných nehnuteľností uvedených v čl. III. odst. 1) tejto 

zmluvy pri celkovej výmere  10 m2 predstavuje  81,60  € vrátane DPH (slovom: osemdesiatjeden 

Eur a 60 centov vrátane dane z pridanej hodnoty), t.j.  kúpna cena je 68,00 €,  DPH je 13,60 €.  



 

V. 

Platobné podmienky 
 

1) Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť kúpnu cenu na základe faktúry, ktorá bude vystavená Predávajúcim 

do 15 dní odo dňa vydania Rozhodnutia o povolení vkladu vlastníckeho práva k nehnuteľnostiam 

uvedeným v čl. III. odst. 1) do katastra nehnuteľností. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej 

vystavenia Kupujúcemu.  

 
2) Platobná povinnosť kupujúceho sa považuje za splnenú v deň, kedy bude fakturovaná suma 

pripísaná na bankový účet predávajúceho. V prípade, ak deň splatnosti faktúry pripadne na sobotu, 

nedeľu alebo sviatok, kupujúci je povinný uhradiť faktúru v predstihu tak, aby posledný deň 

splatnosti faktúry bola fakturovaná suma pripísaná na bankový účet Predávajúceho. 

 

3) Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je oprávnený bezodkladne, najneskôr do 3 pracovných dní 

od obdržania faktúry túto faktúru vrátiť predávajúcemu  s písomným odôvodnením bez zaplatenia, 

ak neobsahuje formálne alebo obsahové náležitosti vyžadované v súlade s platným zákonom č. 

222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „ zákon o DPH“). 

V takom prípade prestáva plynúť pôvodná lehota splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť 

odo dňa vystavenia novej alebo opravenej faktúry. 

 

4) V prípade, ak sa kupujúci dostane do omeškania s úhradou faktúry v dohodnutej lehote splatnosti, 

je predávajúci oprávnený vyúčtovať kupujúcemu úrok z omeškania zo sumy, s úhradou ktorej je v 

omeškaní a za dobu omeškania (odo dňa omeškania až po deň skutočnej úhrady) vo výške  a za 

podmienok stanovených všeobecne záväzným právnym predpisom. Kupujúci je povinný uhradiť 

vyúčtovaný úrok z omeškania do 14 kalendárnych dní odo dňa vystavenia faktúry predávajúcim. 

Táto faktúra sa nepovažuje za faktúru pre účely DPH.  

 

5) Predávajúci a kupujúci sú oprávnení jednostranne zmeniť čísla bankového spojenia (IBAN), banku, 

o čom v dostatočnom predstihu upozornia druhú zmluvnú stranu, a zároveň druhú zmluvnú stranu 

požiadajú o úhradu na nové číslo bankového účtu. Uvedené zmeny nebudú mať vplyv na splatnosť 

faktúry. 

 

6) Kupujúci hradí poplatky banky kupujúceho; prípadné ďalšie náklady účtované inými bankami 

(korešpondenčnými a bankou predávajúceho) znáša predávajúci. 

 
 

 

VI. 

Osobitné ustanovenia 

 

1) Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a obligačno-právnu 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade 

vlády SR. Vecnoprávne účinky zmluvy nastanú dňom vydania rozhodnutia o povolení vkladu 

vlastníckeho práva k nehnuteľnostiam uvedeným v čl. III. odst. 1) v prospech kupujúceho do 

katastra nehnuteľností príslušným okresným úradom, katastrálnym odborom. 

2) Kupujúci sa zaväzuje zverejniť zmluvu v Centrálnom registri zmlúv bezodkladne po doručení 

podpísanej zmluvy od predávajúceho. 

Ak by zmluva nebola zverejnená do 3 mesiacov od jej uzavretia,  tak platí, že v zmysle § 47a zákona 

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov k uzavretiu zmluvy nedošlo.  

3) Predávajúci vyhlasuje, že odpredávané nehnuteľnosti sú jeho vlastníctvom, nie sú zaťažené 

osobnými ani vecnými bremenami v prospech tretích osôb, ručí za škodu vzniknutú z nesprávnych 

údajov a má plnú spôsobilosť na právne úkony. 



 

4) Zmluvné strany sú oprávnené s predmetom zmluvy nakladať, zmluvné prejavy sú dostatočne 

zrozumiteľné a určité a ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená.  

5) Predávajúci ďalej vyhlasuje, že k nehnuteľnostiam, ktoré sú predmetom prevodu na základe tejto 

zmluvy neprebieha žiadne iné konanie u notára, na súde, prípadne na inom orgáne verejnej moci, 

že údaje v predložených dokladoch o vlastníctve sú správne a pravdivé, že predávajúci je identický 

s osobou uvedenou v dokladoch o vlastníctve. 

6) Kupujúcemu je známy stav kupovaných nehnuteľností a v tomto stave ich aj preberá. 

 

7) Zmluvné strany sa dohodli, že návrh na povolenie vkladu vlastníckeho práva k nehnuteľnostiam 

uvedeným v čl. III. odst. 1) v prospech kupujúceho do katastra nehnuteľností podá kupujúci. 

Kupujúci zároveň aj hradí správne poplatky spojené s konaním o povolení vkladu vlastníckeho 

práva.  Predávajúci a kupujúci sa zaväzujú navzájom poskytnúť si potrebnú vzájomnú súčinnosť v 

súvislosti so zmenou vlastníckeho práva k nehnuteľnostiam popísaných v čl. III. ods. 1) tejto 

zmluvy v prospech kupujúceho. 

8) Predávajúci dňom podpisu tejto zmluvy dáva súhlas kupujúcemu, aby na základe tejto zmluvy 

zabezpečil pre Stavbu stavebné povolenie a súčasne dáva  kupujúcemu súhlas na konania na 

dotknutých orgánoch štátnej správy i samosprávy a na ostatných dotknutých subjektoch, ktoré 

ustanoví príslušný stavebný úrad  pri realizácii účelu predmetu kúpy. 

  

9) Kupujúci berie na vedomie, že pozemky registra  KN C parc. č. 68/1 a 68/8 sú súčasťou areálu 

čerpacej stanice pohonných hmôt (ďalej len :ČS“). Kupujúci sa zaväzuje pri prácach súvisiacich so 

Stavbou postupovať tak, aby nedošlo k žiadnemu obmedzeniu prevádzky ČS. Kupujúci sa zaväzuje 

informovať predávajúceho o plánovanom dátume začatia akýchkoľvek prác súvisiacich so Stavbou  

a o prípadných obmedzeniach plynúcich pre predávajúceho, a to minimálne 14 pracovných dní 

vopred e-mailom na nasledovné e-mailové adresy:  

 

10) Zmluvné strany sa dohodli, že ak kupujúci nezaplatí kúpnu cenu v zmysle Čl. IV. a V. tejto zmluvy, 

je predávajúci oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť. V odstúpení od tejto zmluvy musí byť uvedený 

dôvod odstúpenia. Písomné oznámenie o odstúpení od zmluvy sa doručuje druhej Zmluvnej strane, 

t.j. kupujúcemu doporučeným listom s doručenkou zaslaným na adresu sídla uvedenú v záhlaví 

tejto zmluvy alebo na adresu, ktorá bude neskôr v súlade so zmluvou preukázateľne oznámená 

kupujúcim predávajúcemu ako adresa pre doručovanie. Pokiaľ si kupujúci písomné oznámenie o 

odstúpení od zmluvy zaslané týmto spôsobom z akéhokoľvek dôvodu neprevezme, považuje sa 

odstúpenie od zmluvy predávajúceho za doručené na 5. deň odo dňa jeho odoslania, aj keď sa 

kupujúci o doručení (uložení na pošte) nedozvedel. Ak kupujúci odmietne takéto písomné 

oznámenie prevziať, považuje sa toto za doručené dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté.   

 

11) Odstúpením od zmluvy podľa bodu 12. tohto článku zmluvy, zmluva zaniká, a to dňom doručenia 

písomného oznámenia predávajúceho o odstúpení od zmluvy kupujúcemu.  

 

12) V prípade odstúpenia od tejto zmluvy zo strany predávajúceho si Zmluvné strany vzájomne 

vyrovnajú všetky pohľadávky a záväzky vzniknuté do dňa účinnosti odstúpenia od tejto zmluvy. 

Odstúpením od tejto zmluvy zo strany predávajúceho nie je dotknuté jeho právo na uplatnenie si 

svojich nárokov vyplývajúcich z porušenia zmluvy, vrátane jeho oprávnenia na náhradu prípadnej 

škody. 

 

13) Zánik tejto zmluvy podľa tohto článku sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením 

tejto zmluvy, zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva, riešenia sporov medzi Zmluvnými 



 

stranami, zmluvnej pokuty a ostatných ustanovení, ktoré podľa tejto zmluvy alebo vzhľadom na 

svoju povahu majú trvať aj po ukončení tejto zmluvy. 

 

 

VII. 

Záväzok mlčanlivosti 

 

1) Zmluvné strany súhlasia, že všetky informácie a skutočnosti, ktoré získali akýmkoľvek spôsobom 

o druhej Zmluvnej strane a jej činnosti pri uzavretí a plnení tejto zmluvy, avšak nielen v súvislosti 

s ňou, sa považujú za dôverné a majú charakter obchodného tajomstva. Zmluvné strany sa zaväzujú 

takéto informácie a skutočnosti neposkytnúť a nesprístupniť tretím osobám a nevyužiť na iný účel, 

ako na plnenie tejto zmluvy. 

 

Toto ustanovenie sa nebude vzťahovať na poskytnutie informácií predávajúceho materskej 

spoločnosti MOL Plc., so sídlom Október huszonharmadika u.18, 1117 Budapešť, Maďarsko, a 

rovnako právnym, daňovým poradcom a audítorom, ktorí sú buď viazaní všeobecnou 

profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní 

zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody so spoločnosťou SLOVNAFT, a.s. 

 

2) Povinnosť nezverejňovania sa nevzťahuje na informácie a skutočnosti, ktoré: 

 

 -sú verejne prístupné, alebo ktoré sa bez zavinenia Zmluvnej strany, ktorá tieto získala stanú 

verejne prístupnými, alebo  

 -boli druhej Zmluvnej strane preukázateľne známe pred nadobudnutím platnosti zmluvy, alebo 

 -Zmluvná strana tieto získala od tretej strany, ktorá nie je viazaná povinnosťou mlčanlivosti voči 

strane, ktorej sa takéto informácie týkajú, alebo 

 -sa majú sprístupniť a poskytnúť v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, nariadení 

burzy cenných papierov alebo vyžiadania oprávnených orgánov v rozsahu určenom platnými 

všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

 

3) Ukončenie platnosti a účinnosti tejto zmluvy z akýchkoľvek dôvodov nemá vplyv na povinnosť 

zachovávať mlčanlivosť, ktorá trvá aj po skončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy.  

 

 

VIII. 

Vis maior/Okolnosti vylučujúce zodpovednosť 

 

1) Nepovažuje sa za porušenie tejto zmluvy, ak ktorákoľvek zo Zmluvných strán nemôže plniť svoje 

zmluvné povinnosti z dôvodu prekážky, ktorá nastala nezávisle od vôle povinnej Zmluvnej strany 

a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná Zmluvná 

strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a že by v čase vzniku záväzku 

túto prekážku predvídala (napr. vojna, celoštátny štrajk, zemetrasenie, záplava, požiare, teroristický 

útok, a iné.), pričom táto prekážka priamo bráni splneniu zmluvných povinností Zmluvnej strany, 

ktorá sa jej vzniku dovoláva. Na základe požiadavky druhej Zmluvnej strany dotknutá Zmluvná 

strana predloží doklad o existencii okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior, ktorý vydajú 

príslušné úrady alebo organizácia zastupujúca záujmy krajiny pôvodu. 

 

2) Pokiaľ sa Zmluvné strany písomne nedohodnú inak, zmluvne dohodnuté termíny sa predlžujú o 

dobu trvania okolnosti vylučujúcich zodpovednosť/vis maior. 

 

3) Ak doba trvania okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior presahuje 30 dní, Zmluvné strany 

sú povinné viesť rokovania o možnej zmene/úprave tejto zmluvy. Ak takéto rokovania nebudú 



 

úspešne ukončené do 10 dní, ktorákoľvek zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto 

zmluvy aj v tom prípade, ak podľa ustanovení práva, ktorým sa spravuje táto zmluva, by nebola 

oprávnená odstúpiť od zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu vyrovnať si 

vzájomné pohľadávky a záväzky, ktoré vznikli do zániku tejto zmluvy. 

 

4) Zmluvná strana, ktorá porušuje svoju povinnosť, alebo ktorá s prihliadnutím na všetky okolností 

má vedieť, že poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto zmluvy v dôsledku okolností 

vylučujúcich zodpovednosť/vis maior je povinná oznámiť písomne druhej Zmluvnej strane hrozbu 

alebo vznik okolností vylučujúcich zodpovednosť/vis maior spolu s ich dôsledkami a 

predpokladaným časom ich trvania. Správu je povinná táto Zmluvná strana podať bez zbytočného 

odkladu po tom, čo sa o týchto okolnostiach dozvedela alebo pri náležitej starostlivosti mohla 

dozvedieť. Škody vyplývajúce z neoznámenia alebo z neskorého oznámenia o hrozbe alebo vzniku 

okolností vylučujúcich zodpovednosť/ vis maior bude niesť Zmluvná strana zodpovedná za takéto 

neskoré oznámenie. 

 

 

 IX.  

Záverečné ustanovenia 

 

1) Právne účinky vkladu vznikajú v zmysle § 28 ods.3 zák. č. 162/1995 Z.z. v znení neskorších 

predpisov na základe právoplatného rozhodnutia vydaného Okresným úradom Revúca, 

katastrálnym odborom o jeho povolení po zverejnení zmluvy v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 

Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

slobode informácií) v  znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 47 a zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. Predmetným okamihom kupujúci nadobúda 

vlastnícke právo k nehnuteľnostiam uvedeným v čl. III. odst. 1). Do  tejto doby sú Zmluvné strany 

viazané svojimi zmluvnými prejavmi a zaväzujú sa od kúpnej zmluvy neodstúpiť.  

2) Na základe tejto zmluvy je kupujúci oprávnený v zmysle § 28 zákona Národnej rady Slovenskej 

republiky č. 162/1995  Z.z. o katastri nehnuteľností a o zápise vlastníckych a iných práv k 

nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) v znení neskorších predpisov požiadať o vklad vlastníckeho 

práva k nehnuteľnostiam vo svoj prospech na Okresnom úrade Revúca, katastrálny odbor, s čím 

predávajúci súhlasí.   

3)  Táto zmluva môže byť menená alebo doplnená len na základe vzájomného súhlasu Zmluvných 

strán a to výhradne formou písomných dodatkov. 

4)  Zmluvné strany dodržiavajú pri spracúvaní osobných údajov ustanovenia Nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o 

voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o 

ochrane údajov, ďalej len „Nariadenie“) a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon“). 

 
Podľa tejto zmluvy sa obe Zmluvné strany považujú za prevádzkovateľov vo vzťahu k osobným 

údajom kontaktných osôb uvedených v tejto zmluve. 

 

Zmluvné strany spracúvajú tieto osobné údaje kontaktných osôb: meno, priezvisko, titul, e-mailová 

adresa, telefónne číslo, firemná adresa, pracovná pozícia/funkcia, podpis, údaje uvedené na 

Poverení, resp. Plnomocenstve;  

 

Zmluvné strany prehlasujú, že majú právny základ na poskytnutie (prenos) osobných údajov a 

dotknutá osoba bola informovaná o poskytnutí osobných údajov druhej Zmluvnej strane. 



 

Vyhlásenie o spracúvaní osobných údajov obsahuje náležitosti vyžadované Nariadením, resp. 

Zákonom.  

 
Všetky informácie týkajúce sa ochrany osobných údajov a práv dotknutej osoby pri spracúvaní 

osobných údajov a povinnosti predávajúceho ako prevádzkovateľa sú zverejnené a aktualizované 

na webom sídle  predávajúceho www.slovnaft.sk, O nás, odkaz Ochrana osobných údajov. 

 

Ak zamestnanec alebo akákoľvek iná osoba, ktorá bola poverená plnením tejto zmluvy  kupujúcim 

vstúpi na územie  predávajúceho  a za účelom povolenia vstupu sa osobné údaje tejto osoby vopred 

poskytujú  predávajúcemu,  kupujúci sprístupní týmto osobám pred poskytnutím údajov Vyhlásenie 

o spracúvaní osobných údajov – Vstupy, ktoré je dostupné na webovom sídle  predávajúceho 

www.slovnaft.sk, O nás, odkaz Ochrana osobných údajov.  

 

Na základe žiadosti Zmluvnej strany sa zaväzuje druhá Zmluvná strana kedykoľvek preukázať 

poskytnutie informácií o spracúvaní osobných údajov vrátane prenosu osobných údajov v zmysle 

vyššie uvedených ustanovení.  

 

5) Podpisom tejto zmluvy kupujúci potvrdzuje, že sa oboznámil s Etickým kódexom pre 

obchodných partnerov Skupiny MOL dostupnom na www.slovnaft.sk alebo www.molgroup.info, 

porozumel mu a prejavuje svoju vôľu ho dodržiavať a byť viazaný jeho ustanoveniami a 

pravidlami, a zároveň  kupujúci vyhlasuje, že počas plnenia tejto zmluvy sa nebude odvolávať na 

nedostatok znalostí alebo nesprávne porozumenie týchto požiadaviek. 

 
  Kupujúci sa zaväzuje bezodkladne informovať predávajúceho o porušení Etického kódexu a 

kódexu obchodného správania Skupiny MOL a prijať nápravné opatrenia. 

 

  Kupujúci berie na vedomie, že v prípade, že pravidlá Etického kódexu pre obchodných partnerov 

Skupiny MOL sú trvalo alebo podstatne porušované vo sfére vplyvu  kupujúceho (t. j. vlastným 

správaním  kupujúceho alebo jeho dodávateľmi alebo subdodávateľmi, sprostredkovateľmi, 

zástupcami alebo agentami), predávajúci si vyhradzuje právo prijať nápravné opatrenia, vrátane 

predčasného ukončenia obchodnej spolupráce v zmysle platných právnych predpisov, a to bez 

ohľadu na ďalšie právne dôsledky uvedené v tejto zmluve. 

 

  Kupujúci berie na vedomie, že porušenie Etického kódexu a kódexu obchodného správania 

Skupiny MOL môže byť posudzované v zmysle princípov uvedených v Postupoch pri porušení 

Etického kódexu Etickej rady Skupiny MOL (príloha k Etickému kódexu a kódexu obchodného 

správania Skupiny MOL), na základe ktorého má Etická rada Skupiny MOL právo konštatovať 

podstatné porušenie etických pravidiel. 

 

 V prípade obvinenia z nesúladu alebo porušenia sa  kupujúci zaväzuje spolupracovať pri jeho 

objasňovaní. V rámci tejto spolupráce majú spoločnosti Skupiny MOL zapojené do takéhoto 

objasňovania právo požiadať o overenie súladu prostredníctvom nasledovných nástrojov a o prijatie 

nápravných opatrení, ak existuje dôvod na obavy: 

- Sebahodnotenie: vyplnenie dotazníka, vykonanie interného vyšetrovania alebo vyhľadanie 
informácií od tretej strany, napr. od poskytovateľa údajov alebo z verejných informácií o súlade. 

- Certifikáty/Vyhlásenia: certifikáty alebo vyhlásenia potvrdzujúce súlad. 

- Audit na pracovisku: Skupina MOL alebo tretia strana konajúca v mene Skupiny MOL môže 

požiadať  kupujúceho o povolenie na overenie jeho súladu na pracovisku. 

6) Vzťahy, ktoré si Zmluvné strany nedojednali v tejto zmluve, sa riadia príslušnými ustanoveniami  

Občianskeho zákonníka a ostatných všeobecne záväzných predpisov. 

7) Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali, že bola uzavretá na základe ich slobodnej vôle, 

nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, ich prejavy sú dostatočne určité, vážne a 

zrozumiteľné, ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a na znak svojho súhlasu s jej obsahom ju 

oprávnení zástupcovia oboch Zmluvných strán vlastnoručne podpísali. 



 

8) Táto zmluva bola vyhotovená v 5-ich vyhotoveniach, z ktorých 1 vyhotovenie obdrží predávajúci, 

2 vyhotovenia budú slúžiť na účely katastrálneho konania  a 2 vyhotovenia obdrží  kupujúci.   

 

 

 

 

V Bratislave dňa .................................. V Banskej Bystrici, dňa............................ 

 

 

 

 

Predávajúci:  Kupujúci:  
 

 

 

 

 

 

 

 

............................................................   ................................................... 

      Slovenská republika  

Ing. Dana Galková    v správe Slovenská správa ciest 

Riaditeľka Riadenie majetku a služieb   zast. Ing. Ivan Rybárik,  

na základe poverenia    generálny riaditeľ  

SLOVNAFT, a.s. 

 

 

 

 

 

.............................................. 

Ing.  Vladimír Goceliak,  

vedúci Správy a evidencie majetku 

na základe poverenia 

SLOVNAFT, a.s. 


